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งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์ท่ีจะวิเคราะห์ความแตกต่างของวรรณยุกต์ในภาษากลุ่ม “ลาวแท้” และกลุ่ม 

“ลาวกลาย” เพ่ือจําแนกกลุ่มย่อย และเปรียบเทียบวรรณยุกต์ในภาษากลุ่ม “ลาวแท้” และกลุ่ม “ลาวกลาย” กับ
วรรณยุกต์ในภาษาอื่น ๆ ท่ีพูดอยู่รอบข้าง รวมท้ังสืบสร้างวรรณยุกต์ของภาษาลาวดั้งเดิมเพ่ือเป็นแนวทางในการ
สันนิษฐานเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงของวรรณยุกต์ในภาษาลาวและปัจจัยท่ีทําให้เกิดการเปลี่ยนแปลง งานวิจัยนี้เก็บ
ข้อมูลวรรณยุกต์จากภาษากลุ่มใหญ่ ๆ 3 กลุ่ม      ได้แก่ 1) ภาษาลาวที่พูดในฐานะภาษาของชนกลุ่มใหญ่ 2) ภาษา
ลาวท่ีพูดในฐานะภาษาของชนกลุ่มน้อย และ 3) ภาษาของชน กลุ่มอื่น ๆ ท่ีพูดอยู่รอบข้างภาษาลาว จุดเก็บข้อมูลใน
งานวิจัยนี้รวมท้ังสิ้นมี 27 จุดกระจายตามบริเวณต่าง ๆ ของประเทศไทย ผู้บอกภาษาในงานวิจัยนี้มีท้ังสิ้น 239 คน 
เป็นผู้พูดภาษาลาวจํานวน 162 คน ได้แก่ ผู้พูดภาษาลาวที่อพยพจากสปป.ลาว  ภาษาลาวอีสานถิ่นต่าง ๆ  ภาษา
ลาวถิ่นอื่น ๆ และภาษาลาวท่ีพูดในสปป.ลาว  ผู้บอกภาษาที่เป็นชนกลุ่มอื่น ๆ มีจํานวน 77 คน ได้แก่ ผู้พูดภาษา
กะเลิง โย้ย ผู้ไท ส่วย/ส่วยลาว/ส่วยอีสาน พวน ญ้อ เมือง/คําเมือง/ยวน/ไทยวน  ลื้อ/ไทลื้อ  และไทยกลาง   

 
รายการคําสําหรับเก็บข้อมูลในงานวิจัยนี้มี 2 ชุด ชุดท่ี 1 เป็นรายการคําสําหรับทดสอบเสียงวรรณยุกต์

ของเก็ดนีย์ (Gedney, 1972) ท่ีเพ่ิมจํานวนคําตามความเหมาะสมเป็นจํานวน 80 คํา และชุดท่ี 2 เป็นรายการคําชุด
เทียบเสียงคล้าย (analogous set) จํานวน 20 คํา ได้แก่ ขา ปา บาน คา ข่า ป่า บ่า ค่า ข้าว ป้า บ้า ค้า ขาด ปาด 
บาด คาด ขัด ปัด บัตร คัด ให้   ผู้บอกภาษาออกเสียงคําละ 5 ครั้ง รวมคําในรายการท้ังสิ้น 180 คํา การวิเคราะห์
ข้อมูลมีวิธีการ คือ วิเคราะห์ระบบวรรณยุกต์ด้วยการฟัง และวิเคราะห์สัทลักษณะของวรรณยุกต์ด้วยวิธีการ
ทางกลสัทศาสตร์  

 
ผลการวิจัยแสดงให้เห็นว่า สามารถใช้เกณฑ์คําเรียกชื่อกลุ่มชนหรือชื่อภาษา และประวัติการอพยพ 

ประกอบกับเกณฑ์การพัฒนาของเสียงวรรณยุกต์จําแนกภาษาลาวออกเป็น 4 กลุ่มย่อย ได้แก่ ภาษาลาวแท้กลุ่มท่ี 
1 ลาวแท้กลุ่มท่ี 2 ลาวกลาย และลาวเทียม ภาษาลาวแท้กลุ่มท่ี 1 มีลักษณะการแยกเสียงรวมเสียงแบบ B1234 
C1=DL123/ C234=DL4 (“บันไดลาว”) และ BDL ส่วนภาษาลาวแท้กลุ่มท่ี 2 มีการแยกเสียงรวมเสียงคล้าย
กับภาษาลาวแท้กลุ่มท่ี 1 แต่มีการแปรของวรรณยุกต์เกิดขึ้น ภาษาลาวกลายมีวรรณยุกต์คล้ายกับภาษาลาวแท้
กลุ่มท่ี 1 เช่นกัน แต่มีลักษณะอื่นท่ีคล้ายกับวรรณยุกต์ในภาษาของชนกลุ่มอื่นรอบข้างเพ่ิมเข้ามา ท้ังภาษาลาว
แท้กลุ่มท่ี 1 ลาวแท้กลุ่มท่ี 2 และลาวกลายจัดเป็นภาษากลุ่มลาว แต่ภาษาลาวเทียมไม่ใช่ภาษากลุ่มลาว 
เนื่องจากมีลักษณะทางภาษาและชื่อเรียกกลุ่มชนไม่     สอดคล้องกันอันเป็นสาเหตุท่ีทําให้เกิดความเข้าใจผิดว่า
ภาษานั้น ๆ เป็นภาษากลุ่มลาว  

 
วรรณยุกต์ในภาษาลาวดั้งเดิมมีลักษณะการแยกเสียงรวมเสียงในแนวตั้ง คือ *A1-23-4 *B1234 *C1-234 

*D123-4 และไม่มีการรวมเสียงวรรณยุกต์ C กับ D (C1D123/C234D4) ภาษาลาวดั้งเดิมมีวรรณยุกต์จํานวน 8 
หน่วยเสียง ได้แก่ ว.1 (*A1) เป็นเสียงขึ้นท่ี 1 [R1] ว.2 (*A23) เป็นเสียงขึ้นท่ี 2 [R2] ว. 3 (*A4) เป็นเสียงขึ้นท่ี 3 
[R3] ว.4 (*B1234) เป็นเสียงระดับ [L ] ว.5 (*C1) เป็นเสียงตกที่ 1 มีเสียงกักท่ีเส้นเสียง [F1

] ว.6 (*C234) เป็น
เสียงตกท่ี 2 มีเสียงกักท่ีเส้นเสียง [F2

] ว.7 (*D123) เป็นเสียงตกท่ี 3 ไม่มีเสียงกักท่ีเส้นเสียง [F3] และ ว.8 (*D4) 
เป็นเสียงตกท่ี 4 ไม่มีเสียงกักท่ีเส้นเสียง [F4] เมื่อวิเคราะห์การแปรและการเปลี่ยนแปลงของวรรณยุกต์ในภาษาลาว
พบว่า ปัจจัยท่ีมีบทบาทสําคัญต่อการเปลี่ยนแปลงของวรรณยุกต์ในภาษาลาว คือ การสัมผัสภาษาโดยมีกระบวนท่ี
สําคัญ ได้แก่  การแทรกแซงภาษา การ “ยืมวรรณยุกต์” หรือ “ยืมการออกเสียง” และมีปัจจัยภายใน ได้แก่ การออก
เสียงวรรณยุกต์ให้ง่ายขึ้น  ในสถานการณ์ท่ีมีการสัมผัสภาษาถิ่นหรือการสัมผัสภาษา การแปรและการเปลี่ยนแปลง
ไม่จําเป็นต้องเกิดขึ้นเพียงในภาษาของชนกลุ่มน้อยท่ีได้รับอิทธิพลจากภาษาของชนกลุ่มใหญ่เท่านั้น แต่ภาษาของชน
กลุ่มใหญ่ก็อาจแปรหรือเปลี่ยนแปลงตามภาษาของชนกลุ่มน้อยได้เช่นกัน ในงานวิจัยนี้ได้ตั้งข้อสันนิษฐานไว้ว่า 
ภาษาลาวในอนาคตอาจมีวรรณยุกต์หลากหลายรูปแบบแตกต่างจากภาษาลาวในปัจจุบัน โดยเฉพาะการแยกเสียง



 จ

วรรณยุกต์แบบ C1DL123 หรือ C234DL4 หรือการรวมเสียงแบบ B=DL ดังนั้นในอนาคตลักษณะการแยกเสียง
รวมเสียงแบบ B1234  C1=DL123/C234=DL4 และ BDL อาจไม่ใช่ลักษณะเด่นของภาษาลาวอีกต่อไป  
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